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2 Når HNS-fonden foretager større indkøb af 
løsøre eller fast ejendom eller af tjenesteydelser, 
som er nødvendige for udførelsen af dens offi- 
cielle virksomhed, for at den kan nå sine mål 
som fastsat i artikel 13, stk. 1, og hvortil om- 
kostningerne omfatter indirekte skatter eller 
omsætningsafgifter, træffer de kontraherende 
staters regeringer, når det er muligt, passende 
foranstaltninger til at eftergive eller refundere 
disse afgifter og skatter. Varer, som er anskaffet 
på denne måde, må ikke sælges mod betaling el- 
ler foræres bort, medmindre det sker på betin- 
gelser, som er godkendt af regeringen i den stat, 
der har indrømmet eller støttet eftergivelsen el- 
ler refusionen. 

3 Der indrømmes ikke fritagelse for afgifter, 
skatter eller gebyrer, som kun udgør betaling for 
tjenester fra offentlige forsyningsvirksomheder. 

4 HNS-fonden skal være fritaget for enhver 
form for told, skatter og tilsvarende afgifter på 
varer, som indføres eller udføres til tjenestebrug 
af HNS-fonden eller på dennes vegne. Varer, 
der indføres på denne måde, må ikke afhændes 
mod vederlag eller vederlagsfrit i det land, hvor- 
til de er indført, undtagen på betingelser, som 
regeringen i dette land har fastsat. 

5 Personer, der bidrager til HNS-fonden, samt 
skadelidte og ejere, der modtager erstatning fra 
HNS-fonden, er undergivet skattelovgivningen 
i den stat, hvori de er skattepligtige, og de nyder 
ingen særlig fritagelse eller anden fordel i denne 
henseende. 

6 Uanset eksisterende eller fremtidige bestem- 
melser om valuta eller overførsler skal de kon- 
traherende stater uden nogen begrænsning tilla- 
de overførsel og indbetaling af ethvert bidrag til 
HNS-fonden og af enhver erstatning, som udbe- 
tales af HNS-fonden. 

2 When the HNS Fund makes substantial pur- 
chases of movable or immovable property, or of 
services which are necessary for the exercise of 
its official activities in order to achieve its aims 
as set out in Article 13(1), the cost of which in- 
clude indirect taxes or sales taxes, the Govern- 
ments of the States Parties shall take, whenever 
possible, appropriate measures for the remission 
or refund of the amount of such duties and taxes. 
Goods thus acquired shall not be sold against 
payment or given away free of charge unless it is 
done according to conditions approved by the 
Government of the State having granted or sup- 
ported the remission or refund. 

3 No exemption shall be accorded in the case of 
duties, taxes or dues which merely constitute 
payment for public utility services. 

4 The HNS Fund shall enjoy exemption from 
all customs duties, taxes and other related taxes 
on articles imported or exported by it or on its 
behalf for its official use. Articles thus imported 
shall not be transferred either for consideration 
or gratis on the territory of the country into 
which they have been imported except on condi- 
tions agreed by the Government of that country. 

5 Persons contributing to the HNS Fund as well 
as victims and owners receiving compensation 
from the HNS Fund shall be subject to the fiscal 
legislation of the State where they are taxable, no 
special exemption or other benefit being con- 
ferred on them in this respect. 

6 Notwithstanding existing or future regula- 
tions concerning currency or transfers, States 
Parties shall authorize the transfer and payment 
of any contribution to the HNS Fund and of any 
compensation paid by HNS Fund without any 
restriction. 


